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ELŐFIZETÉSI A2 :
tX'ész évre fi frt.
Félévre 3 ,f 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Hénnentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak ei

KéliratOfi nem adatnak 

Egyes szám ára 20 kr.

A nyílttérijén minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

I

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLENMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.
(Mo^jelenik minden vasárnapon.)

I

hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör
zeti 1 ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
itán • kr. számittatik.

Xllatidö hiriletéseknél 
1 zezraény nyujtatik.

Hiria ^Zemplén* 
nyo ndájába küldendők.

Az országos kiállítás előtt.
Az üzletember, a munkás vagy munkál

tató, a termelő, sőt még a tüzetes foglalkozás 
nélküli magán ember is érdeklődéssel várja 
az országos kiállítást. Mindenkinek van bel
sejében valami, ami erre vezeti gondolatait. 
Egynek a nyerészkedési, másnak a feltűnési 
vágya, harmadiknak az ezerféle dolgok iránti 
kíváncsisága, tanulási és tapasztalás! vagyai 
ébrednek fel és késztetik terveíésekre. Min
denki szeretné bemutatni szélesebb körben 
ami büszkeségét képezi. Mindenki a legjobb 
portékáját válogatja össze, hogy kiállítsa. 
Kinek nincs mit kiállítania, még az is egy 
sokat érő portékájával jő a porondra : az ipar 
és szorgalom iránti hódolatával.

Ha nem volna honfiúi kötelesség a hazai 
dolgoknak a külföld előtt előnyös színben való 
feltüntetése, ha nem is származnék, még köz
vetve sem semmi anyagi vagy morális haszon 
minden egyesre nézve ezen kiállítási ügyből, 
még az esetben is nagy fontossága van ennek 
társadalmi beléletünk minden rétegére nézve. 
Mert ez egy nagy alkalom-nyújtás arra is, 
hogy a szétszóródó eszmék, egyéni működé
sek, óhajok és tervek itt góczpontjukat leljék.

A társulás, az eszmékben és cselekvé
sekben létesített csoportosulás tünteti fel 
leginkább a különféle ellentéteket, a mikből 
sokkal könnyebb levonni a tanulságot, mint 
az egymagában való tűnődéssel és próbálga
tással.

Ami a kiállítási építkezéseket illeti, azok 
már befejezvék; az álványburkok egymás
után tünedeznek és leplezetlen szépségben 
áll immár készen a kiállítási telep száznál 
több épülete. A kiállítás főbejáratát két óriási 
zászlóárbocz jelzi, mindegyikök 45 méternyi 
magasságú: valóságos toronyfák, a miket a 
görgényi havasok fenyveseiből szállítottak 
nagy fáradozással a fővárosba. E bejáraton

at jut a látogató ama nagy térre, mely a kiál
lítás tő épülete, a diszes és impozáns méretű 
iparcsarnok előtt terül el: e térnek közepén 
karcsú vasoszlopokon nyugvó sátor emelke
dik a zenekar szamára, mellette pedig széles 
márvány medenezéböl egy szökőkút küldi 
fölfelé natalmas vizsugarát. A teret köröskö
rül szebbnél-szebb épületek szegélyzik: két 
vendéglő széles terrase-okkal, a keleti kávé- 
ház gyönyörű két mecsettornyával, a főváros 
pavillonja eredeti barokkizlésü tetőzetével, 
a szállodások renaissance-palotája, az igazga
tóság csinos kupolája csarnoka. De koronája 
az egész térnek és egyúttal a kiállítás összes 
telepének a hatalmas iparcsarnok, diadalív
hez hasonló kapuzata'val, impozáns idomai
val és toronynyi magosságu kupolájával. E 
tér körül csoportosul a kiállítás többi epülete, 
mindössze száznál több épület, a legkülönbö
zőbb stílusok változatos képét nyujván.

A kiállítandó tárgyak már e hó elseje 
óta szaporán érkeznek be. Magában az ipar
csarnokban serényen folyik a berendezési 
munkálkodás ; az állványokon kívül itt már 
befejezéséhez közel állnak az óriási orgona, 
a diszes szökőkút, a szobafülkék, a mikben 
a magyar bútoripar fogja a maga remekeit 
közszemlére kitenni.

A királyi pavilion, a magyar ipar e meg
kapó szépségű remekműve, szintén be lesz 
nemsokára fejezve. Ez az egész épület tete
jétől talapzatáig, a berendezést, festést stb. 
beleértve, maga is kiállítási tárgy. A leghíre
sebb magyar iparezégek ingyen készítik, 
mint egy fényes jeléül a honi iparosvilág hó
dolatának királya iránt.

A műcsarnok gyönyörű majolika díszí
téséivel teljesen készen áll Méltó kerete ez 
a viruló magyar képző művészetnek. Beje
lentő már annyi akadt, hogy bajosan lesz le
hető valamennyi beérkező műtárgyat benne 
elhelyezni.

A keleti pavilion ügye utóbb örvendetes 
lendületet vett. Gróf Zichy Jenő legutóbbi 
belgrádi utjának az a fényes eredménye lett, 
hogy a szerb kormány és a szerb király azon
nal intézkedtek, hogy Szerbia kiállításunkon 
a maga ipari és mezőgazdasági viszonyaink 
teljes és kimerítő képével legyen képviselve. 
Ugyanez jelenthető Bulgáriáról is. Sándor 
fejedelem maga is igen élénken érdeklődik a 
kiállítás ügyei iránt és, mint báró Biegeleben 
szófiai követünk irja, személyesen rendelte 
el, hogy hadserege minden fegyvernemének 
teljes felszerelései a keleti pavilion bolgár 
osztályában kiállítassanak : ezenkívül a bolgár 
kormány meghagyta a járási főnököknek, 
hogy hivatalból gyűjtsék össze a nép jelme
zeket, házi iparczikkeket stb. a kiállítás 
számára.

A kiállítás egyéb részeiben is élénk te
vékenység uralkodik és nincs kétség benne, 
hogy országos kiállításunk a legteljesebb 
sikert fogja minden tekintetben aratni.

Az országos kiállítási bizottság felkérte 
hazank kiváló tudósait és szakféríiait, hogy 
a kiállítás ideje alatt a kiállítás egyes cso
portjait véve alapul, népszerű felolvasásokat 
tartsanak. E felolvasások a hangversenyte
remben belépti dij nélkül fognak megtartatni. 
Vámbéry Ármin hírneves tudósunk már kész
nek is nyilatkozott a kelet életéről és ipará
ról szóló ilynemű felolvasás tartására.

A kiállítás területén levő vendéglőkben 
játszó zenekarokra nézve oly intézkedés tör
tént, hogy a zenekarok egész napon át díj
talanul fognak játszani; tányérozni csak esti 
hat órától fogva szabad. Ez intézkedés czélja 
az, hogy a látogató közönséget a zenekarok 
pénzszedéssel legalább azon időben ne ter
heljék, mig a kiállítás épületei nyitvák.

A hangversenyteremben egy orgona 
fog felállittatni, melynek készítője Angster 
József pécsi orgonakészitö; e nagyszerű

r Á fi e z a,
II. Rákóczi Ferencz ifjúságáról.

Irta: Dongó Gy. Géza.

öl.
A mi ünnepeltünk bíborban születik.*) Nagy- 

fényű fejedelmi ház egyetlen fimaradéka.
Atyját, igaz, már négy hónapos korában 

elragadta tőle a halál, de a sors eme kegyet
lenségét megenyhitette kitüntető kedvezésekkel. 
Adott neki anyát, kiben a női erény egy Korné
liáéval, a Grakhuszok anyjáéval, ért föl.""*) Es a 
gyermekét szemefényeként őrző, legdrágább kincse 
gyanánt féltő édes anyának tapintatos választása 
két oly jellemes és derék nevelőt rendelt a ser
dülő gyermek oldala mellé, kik életük utolsó 
lehelletéig a szeretet izmos karjaival támogattak 
»kis urokat« — még későbbi, nagy hivatásának 
görös utain is. Sőt e derék férfiak két Ízben a 
biztos halál torkából ragadták ki őt s úgy tűn

*) 1676. márcz. hő 27-én. A születés napjának két
ségtelen megjelölését Thaly-nak köszönjük. Előbb, közön
ségesen, szept. 4-re tették az évfordulót. »Ki kezdte s ho 
vetter nem tudjuk" úgymond T h ali i. ni. 3* kapón. ver 
désre felelettel szolgál a „F. M. O. Minerva* 1826. év nov. 
havi számának 957. lapján olvasható 1 jegyzet, hol Kazinczy 
Ferencz e szavak ellentmondását: „Ce jeune Prince . . .n 
avoit que cinqu mois, quand FranQois I. son pere mouru 
Rákóczi F. tudvalevőleg 1676. jul. 8-án hunyt el) nem vette
észre s a születés napjául szept. 4-ét irta. D.

**i A Wnir.is laboribus vinlis ammi muher,

nek föl előttem, mint a Rákóczi gyermeksége 
fölött őrködő gondviselésnek, divina asszisztenczi- 
ának, jó szellemei.

Nagy ünnepeltünk belső fejlődésének prog- 
matikus történetét, fájdalom, adatok hiánya miatt 
ezidőszerint még nem ösmerjük. De kérdezhetjük, 
vájjon mily irányú nevelést adhatott a Zrínyiek 
utolsó sarja, hős leánya egyetlen fiú gyermekének, 
a hős Rákócziak legifjabb fejedelmi sarjának? 
Zrínyi Ilona, Munkács hősnője, e valóban ma
gasztos szellemű s férfias jellemii fejedelemné, 
nemének és századának dicsősége? A gyermek 
édes anyja érzelmeit és hajlamait örököli. Az 
édes anyai nevelés formálja meg és irányozza 
gyermekének agyát, szivét. „A gyermek édes 
anyjában és édes anyjából ék*

S milyen eszmék és érzelmek buzogtak a 
Zrínyiek utolsó hősének lelkében?

' Atyja és nagybátyja, mint a szabadsag-ügy 
vértanúi, hóhérpallos alatt hullottak el. Első fér
jét is csak a „nagy-asszony* Bátory Zsófia, (a 
Bátoryak utolsó sarja) közbenjárása és 400,000 
tallérnyi***) fejváltság lefizetése mentette meg 
hasonló sorstul. Anyja, a büszke Frangepán Ka
talin, családjának gyásza miatt megörült . . . 
Egyetlen fivére, gróf Zrínyi János, Tyrol egyik 
sziklavárában, Rettenburgban ült rettenetes és 
örök fogságban.4) A Rákóczi ház dúsgazdag, 
mert 1,200.000 boldnyi földbirtoka, a magyar 
szabadság oázisa, elrabolva a magyar hazaliság

***) Azonfolül Kassán a jezsuitáknak rezidenciát s 
templomot építtetett. Most a premontreiek használják. Mi
nerva i. h.

*) Thaly, i. m. III. lap.
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Mai számunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva.u. m. a m
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érsek, a mindenható bécsi miniszter áltál I

Oly reminiszcentiák s ily fenforgó körül
mények izgató latása szerint — vájjon nem 
ostromolták-é szerető anyai szivének nyugalmát 
rettentő sejtelmek? Nem kínozzák é a jövőbe lato 
nagy lelkét rémes álmák, melyek tudtára adak. 
hogy legféltettebb kincsétől korán kell elszakad
nia, örökre, a földi viszontlátás reménye nélküli? 
Nem álmodá-é meg lépésről-lépésre, szinről-szinre 
a bekövetkezett inéitatlankodásokat, szenvedő 
seket s a sorsnak azt a legkeserubb poharát, 
melyet neki, a hőslelkü anyanak s fiának fenékig 
kell majd kiüríteniük ?

A cseh neuhausi, a német újhelyi börtönt, 
a XVIII. századbeli magyarszabadsag gyászos 
vérkeresztségét, a gros-boisi és a rodosztói szám
kivetés, remeteélet tragikumát, annak hervasztó, 
rideg. ^vérfagyasztó jeleneteit?

Oh, mily boldogság s mily boldogtalanság 
vegyülete lehetett az ő édes anyasaga? Sorsa 
rettenetes. Mondjatok hozzá hasonló példát! Ő 
siratta két férjét, atyját, testvérét, fiat, leányát, 
unokáját és hazáját.

S ha mindezt előre megálmodta, ha kinos 
sejtelmei oly ijesztő színekkel rajzolták hős lel
kének szeme elé fiának tragikus életpályáját: 
ugyan miáltal, mi módon vélhetett ellene dol
gozni a zord képű jövőnek, ha nem a szilárd, 
alapos és egyensúlyos jellem fejlesztése, bölcse- 
ség, erény és szeretet szövetkezett hatalmával 
fia értelmének, akaratának és kedélyének embe
rileg mennél lehetőbb kifejlesztése, a szerencse 
és boldogság ethikai biztosítása által?



hangszer az obrováczi rom. kath. templom 
számára készült, de megrendelője, dr. May— 
nald Lajos bibornok-érsek megengedte, 
hogy a kiállítás tartama alatt a konczertte- 
remben lelállittassék és rajta játszhassanak.

A Francziaországbol Budapestre a kiállí
tásra érkező állatok tekintetében a íranczia 
kormány a legelózékenyebb módón megen
gedte, hogy a tranczia szarvasmarhák Pran- 
cziaországban két napig tartó observáczióval 
és orvosi vizsgálat mellett visszaszállittas- 
sanak és egyszersmind ilyen szállítmányokra 
vámmenteséget adott.

A kiállítás nemzetközi szakosztálya e 
hóban két ülést tartott, és pedig márczius 
ö-én dr. Herich Károly és 15-én Zichy Jenő 
gr. elnöklete alatt. Mindkét ülésnek érdekes 
tárgyai voltak. A márcz. 5-iki ülésben a gé
pek megvizsgálására dr. Herich által készí
tett szabályzat tárgyaltatott és csekély módo
sítással el is fogadtatott. Hasonlókép elfo
gadtatott egy jegyző által fogalmazott kör
levél szövege is, mely kinyomatva már vala
mennyi külföldi kiállítónak megküldetett, s a 
mely a katalógusra, biztosításra és egyebek
re vonatkozó tndnivalokat tartalmazza.

Gr. Zichy Jenő indítványára a Clayton 
et Shuttleworth ezég fel fog szólittatni szal- 
makötéltonó gépek kiállításra. — Mindkét 
ülésnek ezenkívül egy fontos kérdése volt: 
a nemzetközi osztály kiállításáról készítendő 
katalógus, melyet Nagy Dezső, Miklós Ödön, 
és a bizottság jegyzője dr. Toldy László fog
nak szerkeszteni. A nemzetközi osztály kiál
lításába több igen érdekes tárgy, hely szűke 
miatt — daczára a két csarnok nagy voltá
nak, — nem volt bevehető.

A fővárosi lakásirodában már 14-ig 
335 lakást jelentettek be.

Levelezés.
A márczius 15-iki ünnepélyről négy rend

beli tudósitást vettünk, melyek fölött — habár 
elkésetten érkeztek kezünkhöz, — napirendre nem 
térhetünk. A honfiúi kegyelet, fajdalom! a régi 
jó erkölcsökkel szintén kiveszésnek indult, de ha 
igaz az: hogy a jó példa hat, akkor e tudósitások 
nem múlták idejüket s talán buzditolag fognak 
hatni különösen a megye központjára, hol bizony 
vastag közönynyel haladtak el e monumentális 
nap 37 ik évfordulója előtt,

Budapest, márcz. 16.

Tekintetes szerkesztő ur !
Midőn első sorban egyesületünk nevében 

köszönetét mondok a tek. szerkesztő ur azon 
szivességeért, melylyel körünket elhalmozta akkor, 
midőn egyesületünk benső életére vonatkozó 
közleményeknek mindig kézségesen helyet adott 
becses lapjában, egyúttal felbátorítva eddigi jó 
akarata által kérjük a tek. szerkesztő urat: 
nyújtson alkalmat nekünk, hogy szeretett várme
gyénknek működésűnkről most is nyilvánosán 
beszámolhassunk.

A febr. 28. közgyűlésen a hivatalnoki kar
ban lényeges változások történtek: alelnökké: 
Friedmann Adolf, titkárra: Kerekes Pál (orvos
tan hallgatók); bizottsági-taggá: Mészáros Károly 
joghallgató választatott meg. Ugyanezen gyűlé
sen elhatározta a kör, hogy márczius 15 ét ed
digi szokásához hiven az idén is megünnepli s 
az ünnepély alkalmából Kossuth Lajost, Zemplén 
legnagyobb fiát távirattal tiszteli meg. A távirat 
15-én reggel 8 órakor adatott fel, következő 
tartalommal: „ Kossuth Lajos Turin, via dei miile 22.
A magyar szabadság évfordulójának megünnep
lése alkalmából lelkesedéssel emlékszik meg a 
kivívott eszmék dicső harczosáról a zempléni 
egyetemi ifjúság egyesülete. Este */„8 megkez
dődött a társas vacsorával egybekötött felolvasó 
ünnepély.

A tagok, főkép a vendégek eddigelé ritkán 
tapasztalt nagyszámmal jelentek meg, s egyátalán 
nem a megszokott frázissal élek, ha azt mon
dom, hogy ez volt a Zempléni körnek legsike
rültebb estélye.

Elsőnek Moskovitz Henrik joghallg. lépett 
az asztalhoz s Petőfi sApostolából" szavalt egy 
részletet. Utána Mészáros Károly j. h. tartott 
>Visszaemlékezés 1848. márczius I5*re‘ czimen 
emelkedett hangulatú beszédet. A következő fel 
olvasó Kerekes Pál o. h. bezártnak jelentve az 
alkalmi ünnepélyt, « Az én házasságom története" 
czimü apróságát mutatta be és sikerült egy pár
szor a társaságot megnevettetnie. Végül Székely 
Albert j. h. » Vajda választás* czimü karczolatát 
adta elő s mind végig lekötve tartá a figyelmet. 
Aztán csörrent a kés, villa, csengett a pohár,

rengett a fal (daloltunk is). Majd megeredtek a 
toasztok. Kossuth Lajost, és Zemplénmegyét 
többen köszöntötték, a vendégekre mi, ezek vi
szont miránk uriték poharukat s a legvigabb 
hangulatban csak éjfél után 2 órakor oszlott szét 
a társaság.

Kerekes Pál,
A zempléni egyetemi ifj, egyesü

letének titkára.

Homonna, márczius 2t.
Tekintetes szerkesztő ur !

Kérem legyen szives becses lapja legköze
lebbi hasábjain e soroknak helyet engedni.

Homonna értelmisége az eddigi hagyomá
nyos szokásokhoz hiven ünnepelte meg márczius 
15-ikének ezúttal 37-ik évfordulóját.

Az 1848 49-iki honvédek aláírással plakátok 
hívták a közönséget esti 8 órára a Váradi-szálloda 
nagy termében tartandó ünnepélyre. A közönség 
szép számmal jelent meg, közel százan,

A megjelenteket Dercsényi Kálmán 49-iki 
honvéd huszár üdvözölte, röviden vázolva e nap 
jelentőségét s éltetve Kossuth Lajos nagy hazánk
fiát. A lelkes felköszöntö után, a dalárda elénekelte 
a szózatot, melyben élénk részt vett a jelen volt 
közönség. Ezt követte Doby Béla felolvasása; 
lekesülve olvasta fel ezen alkalomra ékes nyelven 
irt értekezését: ^Petőfi Sándor költeményeinek 
befolyása a forradalomra* czim alatt, mely felol
vasás a közönség részéről lelkes éljenzésében nyert 
megérdemelt elismerést.

Punday János felemlítvén, hogy 1834-ben 
az akkor alakult homonnai »Casinó*-nak Kossuth 
Lajos hazank nagy fia is tagja lévén, Öt mint az 
egyedül élő akkori kaszinói tagot éltette.

Ezután Lukovics Ottó 1848/49-iki honvéd 
mondott rövid beszédet, megemlékezvén a régi 
bajtársakról, kiknek sorai napról-napra ritkulnak, 
s a fiatalsághoz fordulván, kérte őket véssék szi
vükbe gyermekeiknek a nagy költő azon szavait:
»Esküszünk ! rabok tovább nem leszünk!« — E 
hatásos beszéd után indítványozta, hogy Kossuth 
Lajosnak üdvözlő távirat küldessék. Nagy lelke
sedéssel fogadtatott ezen indítvány s végrehajtá
sával Dercsényi Kálmán bízatott meg. Ezután a 
pohár köszöntök hosszú sora közetkezett s ke
délyes táncz zárta be a reggelig tartott ünnepélyt.

Simon István.

Nagy-Mihály, márczius 22.
Tisztelt szerkesztő ur!

^Márczius 15-ét a hazafiui kegyelet nálunk 
is fényesen megünnepelte. Mintegy 80-ra tehető 
azok száma, kik ez alkalomra helyből és vidékről 
a ,Csillag« vendéglőben egybesereglettek.

Az ünnepélyt a majdnem két évi szünetelés 
után, fökép e nap méltó megünneplése tekinte
téből, újra megalakult dalárda nyitotta meg a 
»Hymnuszszal”. Ezután Sulyovszky István városi 
föbiró s a dalárda elnöke egy minden tekintetben 
szép és tanulságos beszedet mondott, fejtegetve 
márczius 15-ike fontosságát és jelentőségét nemzeti 
életünkre. Szavait lelkes és hosszantartó éljenzés 
jutalmazta, minek lezajlásával a dalárda még a 
:»Szózatot« énekelte el. Erre a közönség asztalhoz 
ült, ahol aztán vig poharazás és egymást érő 
toasztok közepette éjiéi után 1 óráig egyuttmaradt.

Nemo.

Király-Helmecz, márczius 20.

sHazám édes emlékűvel, elmémben és keb
lemben* mondja az első nemzeti nagyköltő Kis
faludy Sándor »Hattyúdalában*, mely szavak és 
érzelmek szolgáltak nekünk és K.-Helmencz köz
ségének irányadóul. 1885. szept. 12-én egy díszes 
nemzeti zászlót szenteltünk föl, melynek vedany- 
jául Báró Sennyey Pálné ö excellentiáját voltunk 
szerencsések megnyerhetni, ki iránti mély tiszte
letünket s hálánkat akként fejeztük ki, hogy egy 
díszes diadalkaput emeltünk s őt óvátiókkal fo
gadtuk.

Az 1848. márczius 15-ike emlékét, mely drága 
hazánk s szabadságunk édes emléknapja, mi is 
elménkben és keblünkben hordjuk s akarjuk hogy 
a fiatal nemzedék is méltó kegyelettel viseltessék 
iránta ; tehát hasonlóan az ország összes lakosaihoz 
mi is szép kegyelettel ünnepeltük meg.

Városunk felett emelkedő hegy oldalában 
fenálló várromladékról kora reggel mozsárdörgések 
tudatták a nagy nap emlékét. Ekkor a nemzeti 
zászló kibontása mellett muzsikaszóval megindult 
a nagyszámú polgárság a várromladékhoz hol a 
»Szózat* s listen áld meg a magyart* nemzeti 
imák énekeltettek el.

Délután 5 órakor újra összesereglettünk a 
városházánál, hunnét nemzeti imáink zengedezése, 
zeneszó s nemzeti zászlónk elővitele mellett meg
indultunk a város különböző részeire s végre a 
várromladékhoz. Itt újólag a ,Szózat* énekeltetett 
s feltüzetett 12 égő fáklya a várromladék falaira, 
mely impozáns látványt nyújtott. Ezután a 
menet a városházához jött le, hol községünk ősz 
férfia, a nemzeti szabadság mozgalmaikor volt 
országgyűlési követ Balázsházy József egy igen 
talpraesett rövid beszédet mondott. Kiemelte,

hogy hazánk ezredéves korszaka között nevezetes 
történeti múltat tüntet föl városunk felett lévő 
vármaradvány, hol 1618. az akkori ország nádora 
Gróf Thurzó György, Imre fia lakadalmát tartá 
az ország nagyjainak s zászlósainak jelenlétében, 
továbbá, hogy a szabadságért lángolt Rakóczy 
bírta hasonlóan e várat. Ezután röviden, de hűen 
ecsetelte 1848. márc. 15. napját* mely által világ
hírűvé tétetett a magyar nép, mely napnak midőn 
emlékét hűen megünnepeljük az Isten szabad ege 
alatt — úgymond — hangoztassuk imáinkat a 
magyarok Istenéhez, hogy áld meg a magyar 
hazát.

Végül szerény rövid kis nép bankett volt, 
hol a nemzetért, hazaért, szabadságért, a koronás, 
alkotmányos, legnépszerűbb magyar királyunkért, 
a trónörökösért, Kossuth Lajosért s végre .köz
ségünk jólétéért, boldogságért üritettek poharak.

Községünk részéről jelenleg tett ily ünne
pélyes kedves emlék, mély benyomást gyakorolt 
a polgárságra s reméljük, hogy a költő szavai
ként a haza édes emlékeivel lesznek eltelve címé 
jukben s keblükben.

Kemechey János
városi főjegyző.

S.-a.- Ujhely város rendörkapitányi hivatalától.

Értesítés.
Minthogy a »hegyrendőrség« szabályzatának 

kidolgozására felkért bizottság munkálatával f. hó 
márczius 29-re élném készülhetett, de más közbe
jött körülmények miatt is a márczius 29-re hirdetett 
közgyűlés, további értesítésig el lett halasztva.

S.-a.-Ujhely, 1885. márczius 27.

ifj. Farkas Lajos,
rkapitány.

300. sz. Sátoralja-Ujhely város rendőrkapi-
rk. 1885. tányi hivatala.

Rendelet.
Úgy a közlekedés biztonsága, valamint a 

határozatlan irányn hajtásból eredhető szerencsét
lenségek meggátlása tekintetéből nemcsak a város 
területén belől, de az országutakon is kötelesek 
a közlekedésben lévő mindennemű jármüvek az 
útnak baloldalán hajtani — jobbra kitérni — vagy 
szintén jobbra mellőzni. A város területén belől 
a sebes hajtás vagy vágtatás szigorúan tiltva van. 
Lovakat vagy más marhát itatáshoz csak veze
téken lehet vinni. Sötét estéken vagy éjjel, min
den jármű lámpával látandó el.

Kik ezen rendelet ellen vétenek, 20 frtig 
terjedhető bírság, esetleg megfelelő elzárássá! bűn
tetteinek.

S.-a.-Ujhely, 1885. márczius 7.
ifj. Farkas Lajos,

főkapitány.

Felhívás.
a s.-a.-ujhelyi dalárda pártoló tagjaihoz!

A dalárda választmányának f. é. márczius 
hó 15-én kelt határozata folytán, tisztelettel fel
hivatnak az egylet pártoló tagjai, miszerint mind
azok, kik maguk vagy egyszersmind csaladjukkal, 
a kassai dalegylet áltál folyó évi május hu 24 25. 
napjain megtartandó zászlószentelési ünnepélyen 
testületileg megjelenendő dalárdánk kíséretében 
résztvenni óhajtanak, ezen szándékukat az egylet 
elnökségénél folyó hó 31-éig bezárólag bejelen 
teni szíveskedjenek; mivel az ünnepélyen megje- 
lenendök névsorát a kassai dalegyletnek folyó évi 
április hó i-éig bejelenteni tartozunk.

A bejelentett pártoló tagok, valamint csa
ladjaik, mérsékelt vasúti menetjegy és elszálláso
lás kedvezményében részesülnek.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1885. márczius 26-án:

Fiizesséry Ödön, Dókus Gyula,
egyl. titkár. egyl. elnök.

Különfélék.
(A m. kir. honvédtisztek) özvegyei s árvái 

segély-ellátási intézeté alaptőkéje javára rende
zendő sorsjáték tárgyaiból — melyek már idáig 
is nagy számban gyűltek össsze és sok szép s 
értékes nyereményt fognak szolgáltatni — Husvét 
másod s harmad napjára tervezett sorsjáték köz
bejött akadályok miatt elhalasztatott.

(Kinevezések.) A s.-a.-ujhelyi kir. törvény
szék területén a bírák és bírósági hivatalnokokat 
illetőleg közelébb több változások történtek, me
lyeket természetesen még újabbak is fognak kö
vetni, A gálszécsi kir. járásbiró : Kádas Miklós 
Eperjesre törvényszéki birónak neveztetett ki, 
illetve helyeztetett át; Kolos Barna szerencsi kir. 
aljárásbiró Sajó-Szent-Péteri járásbiróvá; Szob o- 
nya Bertalan kir. törvényszéki jegyző pedig modosi 
kir. aljárásbiróvá neveztetett ki. A nagy-mihályi
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márczius 20-an tartott közgyűlésének jegyző
könyvéből.

Az 1884. évi okt. 27-cn tartott közgyűlés 
hatarozatanak Székely Miksa urra vonatkozó min
den sérelmes része visszavonatni határoztatik. 

Budapesten, 1885. márczius hó 22-én.

Pintér István jegyző távollétebcn

Mészáros Karoly, Friedman Adolf,
s. k li. jegyző. s- k. alelnök.

MATTONI és WILLE

ég Több
^S^^kiallltáson jutalmat nyert.
kapkató minién gyógyszertár és ásványvíz kereskedésben.

BUDAPESTEN.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

B O ZEB XT T ZE2Z ELEMÉR.
Főmunkatárs F1 ARKAS BERTALAN

7 20 Öltöny szövetek
vsak i* tarlós gyapjllból. egy középtermetű férfi

számúra
3.10 liléid* | 1 frtíMíkr. jó minőségű gyapjúból;

egy h „ — „ jobb „ «
ö 1 t ö 11 y r e I 10 , — s finom % „

12 „ IO t egész finom „
l"lázó-Plédek darabja 4, 5, 8 egész 12 frtig.

Legfinomabb öltönyök, nadrágok, überziher, kabát és eső- 
köpeny szövetek, tüffel, lódén, commis, kammgarn, cheviotok, 
női kendők és tekeasztal térítők, peruvien és doskingokat ajánl

■. . . stikarofsky Job. - •**
gyári raktára Brunnben.

>1 illtilk UérilldltVt*. Minta lapok a szabó mester
uraknak béniieiitet lenül, lián véleles külde

mény vlt to frton felül bérmvnl t e.
Szövetraktáram 150,000 írt értéket képvisel és ma

gában értetődik, hogy világra szóló kereskedésemben igen 
sok szövet maradékok 1 — 5 méterhosszig vannak, 
tehát kénytelen vagyuk ily maradékokat jóv al a gyári 
Óroll alól eladni. Minden józan gondolkodású ember 
be fogja látni, hogy ily kis maradékokból minták nem 
küldhetők, mert egynéhány száz minta megrendelésé
nél rövid idő alatt semmi sem maradna meg, ennek követ
keztében az tiszta esillás ha szövetkereskedök azt hirde
tik, hogy a maradékból mintákat küldenek, ily esetben a 
minták egész tekercs szövetből vágatnak, ezek eljárása tehát 
mindenki előtt megfogható. Maradékok, melyek a j 
megrendelő Ízlésének meg nem felelnek, kicseréltetnek, 
vagy a pénz visszaküldetik. I.Vvvlvzésvk elfogadtatnak 
magyar, német, cseh, lengyel, olasz és franczia nyelven.

Anyajuh eladás.
A tárnái uradalomban 

350 egészséges anyajuh bá- 
ránnal eladó. Bővebb érte
sítést Lepkowski Gábor 
tiszttől Tárnán u„ p. Nagy- 
Mihály kaphatni.

Van szerencsém a mélyen tisztelt 
j közönség nagybecsű tudomására hozni, j 
\ miszerint folyó évi május 1 -töl kezdve j 

német-, franczia-, zongora- és kézimunka 
oktatásban tanfolyamot nvitok.

Vidékiek teljes ellátásban részesül
hetnek.

Az érdekelt szülök pártfogását tisz
teletteljesen kérve, maradtam

V friclanvitlvv •lakaimé
oki. tanítónő S.-a.-Újhelyi.

Lakásom: Kis-piacz Ligeti borke
reskedő ur házában.

„A GONDŰZŐ1
szépirodalmi hetilap

f. évi ápril hó elsejével harmadik évnegyedébe lép é.s rövid 
fennállása óta, rendkívül dús és változatos tartalmánál fogva 
oly pártolásnak örvend, mely az irodalom terén valóban párat
lanul áll hazánkban.

A „GoildiizŐ" erkölcsöt nemesítő és lelket művelő, 
érdekfeszitö és gondokat UZÖ olvasmányaival kimerithetlen 
tárházat képez caaládok és egyesek számára.

A „Gond uzö" munkatársai: 1*. Sz at hm ary Károly, 
Tolnai Lajos, Komócsy József, Kiss József. Margitay Dezső, 
Mikszáth Kálmán, Szana Tamás. Tóth Endre. \ értesi Ar
nold, Kazár Emil, Éjszaki Károly. Endródi Sándor. Balázs 
Sándor, Dalmady Győző, l’rém József, Hentaller Lajos, 
Sziklat János, Reviczky Gyula, Ealágyi Lajos, Levay 
Sándor, stb. stb.

A </(ionduzö”> továbbá megkezdte „A gránát köves 
asszony', Mariitt E. világhírű regényének közlését, egyedül 
jogosított magyar fordításban, mely regény egyszerre hat 
nyelven jelenik meg.

Végre pedig örvendve említjük meg, hogy Jókai Mór 
és Beniezkyiié Bajza Lenke koszorús íróink ígéretét bírjuk, 
hogy a „GondllZÖ" számára Írni fognak, miáltal oly kellemes 
helyzetbe jutottunk, hogy hazánk irodalmi kitűnőségei csopor
tosítsuk lapunk körül.

A GoildltZÓ megjelen minden vasárnap 3Ívnyi tar
talommal cs ára a bérmentes szétküldéssel együtt negyedévre
csak 1 írt 50 kr„ félévre 3 Irt.

Mutatvány számmal mindenkinek szívesen szolgálunk 
ingyen és hérmenlve, ki e végett hozzánk fordul.

Az előfizetési pénzek legczélszerübben posta utalvány
nyal a „GondUZÖ' kiadóhivatalához küldendők.

pZÉHELY y^LADÁR
il „GondüZÓ" kiadó tulajdonosa 

Budapesten, dob-uteza 14.

69 i. számhoz.
1885.
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Árverési hirdetmény.
A nagyméltóságu ni. kir. közmunka és 

közlekedési minisztérium az 1885. márczius 
hó 20-ról 8228. szám alatt kelt rendeletével 
a megyebeli kassa-jablonczai allamuton felé
pített 125. számú 11. n. lioori hid munkálatai 
alkalmából felmaradt ócska tölgyfa és vas
anyagok elárverelését 729 frt 35 kr. költség 
összeg erejéig engedélyezte. Lelhivatnak 
ennélfogva az árverelni szándékozók, hogy 
1885-ik év ápril hó 20-án d. e. to urakor 
I loorban a községházánál megjelenni szíves
kedjenek.

Az összes faanyagok csoportosítva fog
nak eladatni, inig" az ócska kovácsolt és ön
tött vasanyagok egyben súly szerint.

Az árverés megtartása előtt a csopor
tonként meghatározott anyagok után 10 írt 
bánatpénz képen a kiküldött bizottság keze
ihez leteendő, mely összeg a vételárban lesz 
beszámítva, vagy pedig a tulajdonosnak az 
árverés megejtése után azonnal visszaadva.

Ezen árverésre vonatkozó egyéb rész
letek és feltételek a Zemplén megyei kir. ál- 
lamépitészeti hivatal helyiségében S.-u.-Uj- 
helyben a rendes hivatalos órákban megte
kinthetők.

S.-a.-Ljhely, 1885. márczius ho 23-án.
1—2 S/.1111 vo^h.v l>vzsö,

kir. kér. főmérnök.

A SZEGI GŐZMALOM
részvénytársaság

9-ik számú szelvénye
üzletevi osztalék

ló l(>-5ÍtÓl

Szegimalom)
forintjával

kifizettetik.
Kelt S.-a.-Ujhely. fSSj, márcz. 75.

Az igazgatóság.

Hirdetmény.
A Szécsényi-téren két ut- 

czai szobából álló lakás mel
lékhelyiségekkel együtt feb
ruár i-étől esetleg ápril 24-ik 
napjától bérbe vehető. Bő 
vebb értesítést nyerhetni 
Malártsik György kereske
désében.

-S.

Miiim* mfmrn 1 5... $ató-v6s-«t&
mm*

'5S&-

mm- mm ■fxew-.

Előfizetési árak 
.Pesti Hírlapi min

Egész, évre 
Félévre 
Negyedévre 
Egy hóra.

. Egyes száné helyben 4 kr. 
Vidéken 6 kr.

14 frt az tinnep- es vasarnapo- 
kat törető napokon is,LEGOLCSÓBB, LEGJOBB,

ivén.

Mutatványszámok kiyánatra egy hétig ingyen és bérmentve küldetnek *'7..



ii 8. sz.
KH. 1885.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági kiküldött az 1881 t>o. t. ez. 102. 103- 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a galszécsi kir. 
jbiróságnak 201 l/p. számú végzése folytán ifj. Klein Dávid 
unghviri lakos végrehajtatónak Steiancsics Mihály upori lakos 
által ügvgondnokolt Löwi Dávid unghvári lakos végrehajtást 
szenvedett ellen 320 frt s jár. erejéig elrendelt s 1884. de- 
czember hó 15-én foganatosított végrehajt.!' alkamával birő- 
tlag lefoglalt s 333 frt 10 krra becsült talpfából (schiipper) 
álló ingóságoknak árverés utjáni eladatása rendeltetvén el, 
ennek Uporban a vasúti állomásom eszközlésére f. évi ápril 
hó 2-ikának d. e. 9 órája kitüzetik, hová venni szándékozók 
azzal hivatnak meg, hogy az említett ingóságok ezen árveré
sen az 1881. 60. t. ez. 107. íj-a értelmében a legtöbbet Ígé
rőnek becsáron alól is csak is készpénz tizetés mellett ela
datni fognak.

Mindazok a kik elsőbbségi jogokat veinek érvényesít
hetni, kereseteiket vagy szóbeli bejelentéseiket az árverés 
megkezdéséig alólirottnál adják be.

Kelt Gálszécsen, 1885. márczius hö 18-án.

/iámhory.
bir. kiküldött.

TK. 291. szám.
1885.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatónak 
Mikola András szerencsi lakos végrehajtást szenvedő ellen 100 
frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a szerencsi 
kir. járásbíróság területén Szerencs város határában fekvő a 
szerencsi 510. sz. tjkönyvben Mikola András tulajdonául fel
vett 1495- hr. számú <.Splényi* dülöbeli szőlőbirtokra az ár
verést 401 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogy a fennebb jelölt ingatlan az 1885. évi április 
hő 14. napján délelőtt 10 órakor az alólirt telekkönyvi ható
ságnál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki
áltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
1 o°/0-át vagyis 40 forintot és 10 krajezárt készpénzben 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. $-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi nov. 1. 3333- sz- a. kelt igazságügy- 
miniszt. rendelet 8. ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgiltatni.

Kelt Szerencsen a kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság
nál 1885. évi január 29. napján.

Tóth Pápaj Soma,
kir. aljbiró.

TK. 622. sz.
“ Í885.

Árverési hidetményi kivonat.

A gálszécsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közhirré teszi, hogy Künsztlinger Spira Anna n.-azari lakos 
végrehajtatónak Kapis Mihály mint kiskorú Kapis Mihály és 
Mária végrehajtást szenvedő gyámja n.-azari lakos elleni 138 
frt 65 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék és a gálszécsi kir. járás
bíróság területén lévő Nagy-Azar községben fekvő a n.-azari 
11. számú tjkönyvben A. I. 1—3- alatt felvett 142/b. öi. sz. 
házból és kertekből, valamint az A. 4—10. sz. alatt felvett 
■*/8-ad telki külsőségből a Kapis Mihály és Kapis Mária kis
kornak mint néhai Kapis Mihályné szül. Kicsinko Johanna 
örökösei nevén álló ‘/,,-ed résznyi jutalékra az árverest 472 
frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi május hó 29. 
napján délelőtt 10 órakor Xagy-A.zar községe házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak io°/0-át vagyis 47 ft 20 krt készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
törvényezikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november 1. 3333- sz. alatt kelt igazságügyminisz
teri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
!j-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Gálszécsen, a kir. járásbíróság mint tkvi ható
ságnál, 1885. évi február hó 19-én.

ltOKkOYÍttS kir- aljbiró.

Tk. 935- sz- 
'1885.

Árverési hirdetményi kivonat.
A gálszécsi kir. júrásbiróság mint telekkönyxi hatóság 

közhirré teszi, hogy a felső-magyarországi népgazdászati köl
csönös hitel- és takarék egylet végrehajtatónak (Kassán) Pe- 
trásovics Sándor gálszécsi lakos végrehajtást szenvedő elleni 
3000 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék és a gálszécsi kir. járásbíróság 
területén lévő Gálszécs községben fekvő a gálszécsi 33. sz. 
tjkben A. I. I—2. sor és 73. és 74. hr. szám a. felvett vég
rehajtást szenvedő Petrásovics Sándor nevén álló belsőség, 
azon lévő 38 összeirási számú ház és kertre 1631 frtban ezen
nel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 18S3. évi jUIliUS lió 
26-ílll délután 2 órakor Gálszécsen a kir. telekkönyvi 
hatóság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak io°/0-át vagyis 163 ft IO krt készpénzben,vagy az I 881. éviLX. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi no
vember hó t-én 3333. szám alatt kelt m. k. igazságügyminiszteri 
rendelet 8-ik ij-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Gálszécsen, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1885. márczius 7-én.

Roskovils,
kir. albtró.

TK. 1310. sz.
1885.

Árverési hirdetményi kivonat.
-\ < -a -újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható

ság közLirré teszi, hogy a s.-a.-ujhelyi kir törvényszéknek
néha, Hegedűs László hagyatéka tárgyában 1884. évi 8429/p. 
-zám alatt kelt megkeresése folytán a s.-a.-ujhely, k,r. tör
vényszék a s.-a.-ujhelyi kir. járásbíróság területen levő S.-Pa- 
tak községe és határában fekvő a s.-patak, 9^ szama tjkben 
Hegedűs László nevére jegyzett (2020-2021.) hr. szám alat 
királyhegyi szőllfi 5647- hr. sz. a. Hecze vegei szantofold, 
Q41 q. hr. sz. a. szomosi szántóföld, (3271 3272J lr- ’’ ’
királyhegyi szőllő, 2734- hr. sz. a. radvány és kakoskai rét. 
408,499. hr. sz. a. belhely, kert és 83. 01. számú ház, 246- 
hr. sz. a. mandulás! és 25Ó,. hr. sz. a. kertaljai szántóföldre 
összesen ,430 frtban, a s.-pataki 273O. számú tjkben 1.98 
2015., 3501., 354h- « 3598/a. hr. sz. a. foglalt szántóföldből 
Hegedűs Lászlót illető felerészre összesen 325 Írtban, végül a 
s-pataki 3050. sz. tjkben 7888., 74» <- és 8995. hr. sz a. fog
lalt szántóföld és rétből Hegedűs Lászlót illető /4-ed íészre 
230 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban a végrehaj
tási árverés joghatályával birói önkéntes árverést elrendelte es 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi június hó 
10. napján délelőtti 9 órakor S.-Patak községe házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron
alól is eladatni fognak. _ , ,

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsaranak 
lo%-át vagyis 143 ft, 32 ft 50 krt és 23 frtot készpénzben, vagy az 
1881. LX. tcz. 42-ik §-ában jelzett árlolyammal számított és az 
1881. évi november" hó t-én 3333- szám alatt kelt igazsig- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték- 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elo-
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt S.-a.-Ujhely a kir. törvényszék mint tkvi ható
ságnak 1885. évi márczius 3"án t .rtott üléséből.

Sziráky Barna,
kir. tvszéki jegyző.

Hammersberg Jenő,
kir. tvszéki elnök.

KT. 46. sz,
1885.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-ujhelyi kir törvényszék mint telekkönyvi ható

ság közhirré teszi, hogy a magyar állam kincstár végrehajta
tónak Bodnár (Tamás) János végrehajtást szenvedő elleni 122 
frt 90 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék területén lévő a kis-czi- 
gándi 37. számú tjkben A. I. 32—37- sorszám alatt Bodnár 
(Tamás) János tulajdonául jegyzett 24. hr. számú belsőség, 
(534—535.) hr. számú ház és udvar, továbbá 1013., 1447-j 
1772. és 1857. hr. számú külsőségekre 461 frtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi április hó 9. napján 
délelőtti 9 órakor K.-Czigándon a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak io%-át vagyis 46 frt 10 krt készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX-ik törvényezikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 -ik évi november t-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. tvszék mint tkvi hatóságnak 
1885. évi január hó 16-án tartott üléséből.

Szirílky Unnia. lEaiiiniersIierí; Jenő,
kir. ívsz. jegyző. kir. tvsz. elnök.

TK. 1102 . sz.
1885.

Árverés hirdetményi kivonat.
A ‘UÍlszécsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhirré teszi, hogy a kir. államkincstár végrehajtatónak 
Róth Móricz ez előtt varannói. jelenleg eperjesi lakos végre
hajtást szenvedő elleni 613 frt 90 kr. tőkekövetelés és járu
lékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. trvszék 
és a varannói kir. járásbíróság területén lévő Varannó köz
ségben fekvő a varannói 171. számú tjkönyvben 216/a. hrsZ.. 
a. Róth Móricz nevére felvett belsőségre és azon lévő 200. 
ö. ir. sz. házra az árverést 1380 frt 50 krban ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanság az 1885. évi ápril hó q-ik napján délelőtt 
ro órakor Varannó községe házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak I0a/u-át, vagyis 138 forint 5 krajezárt készpénzben 
vagy az 1881. évi LX-ik t. ez. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított és az 188 [.évi nov. hó 1-én 3333- sz. a.kelt igazságügyi- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapír 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Gálszécsen a kir. jbiróság mint tkönyi hatóságnál 
1885. évi rnárcz hó 13. napján.

ItoskovICS, kir. aljbiró.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhirré teszem, hogy a mis- 

kolczi kir. törvényszék mint csődbíróságnak 
177Yc, isse. számú jóváhagyó rendelkezése ér
telmében vb. Kőim Salamon é.s fia 
ezég csődtömegéhez tartozó ösz- 
szes szeszgyári és gőzmalmi gép- 
szerkezetek lehetőleg együttesen, de 
szükségesetre széttdaraboltan is, továbbá a 
gőzmalom s szeszgyárnak összes 
egyéb mellék kellékei, nagyobb 
mennyiségű réz és vascsövek, üs
tök, mérlegek, gépszijak, egy 
Irodai berendezés, egy wertbeim 
szekrény stb. folyó 1885. évi április hó 
9. és szükségeseién 10-ik napjának reggeli 
9 órájakor, Németh Károly helybeli kir. 
járásbirósági végrehajtó, mint birói kiküldött 
eljárása mellett a helyszínén (Kohn féle tel
ken) megkezdendő nyilvános árverésen ela
datni fognak.

Venni szándékozók kívánatra előleges 
tájékozást nyerhetnek alólirottnál — esetleg 
a helyszínén.

lVIiskolcz, 1885. márczius hó 23-án.

Évva Ernő,
csödtömeggondnok.

A ..ZEMPLÉN"

sAt<>rai,ja.uj helyt

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a hely
ben (főnt 9. sz. a.) lévő

KÖNYVNYOMDÁT
a legújabb modorú monogrammokkal, betűkkel, körzetekkel újból dúsan 
felszerelvén; ajánlkozunk tehát mindennemű e szakmába vágó munkák 11. m.

hírlapok, havi folyóiratok,
mindennemű hivatalos

valamint

gazdasági, ügyvédi és kereskedelmi
nyomtatványok,

*
\
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\
OY ÁSZLEVELEK, I

kBrlBYslsk,

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁK,

¥

lakadalmi és báli meghivójegyek,
névj egyek

TÁNCZBENDE IKZ,
Icvélczim nyomások

FALRAGASZOK, stb,
a kor igényeinek megfelelő

gyors es olcsó
elkészítésére.

Ugyanott mindennemű könyvkötészeti munkák jutányosán készíttetnek.

Nyomatott S.-a.-Ujhelyt. a ,Zemplén* gyorssajtóján.

Ü



Melléklet a „Zemplén" 13-ik számához.
kir járásbíróságnál - mmt értesülünk - az egyik 
albirói állomás eltöröltetik, Homonnan ellenben 
eav ui albirói állomás fog rendszeresittetm.
^ (Kinevezés.) A helybeli nagy gymnaziumban 

a'kalmazvalévő Félegyházi Béla segédtanar a vallás 
/ )Zóktatásügyi miniszter által közelebb rendes
tanárrá neveztetett ki.

Szorgalmas) és tehetséges megyei alszám- 
1 f.v. Géza. — ki hivatalos kötel-vevunk: Dongó Gy ------- .

meinek pontos betöltése mellett, irodalmi térén 
is dicséretes jelét adja munkásságának — a köz- 
tisztviselők minősítéséről szóló 1883. évi I t. ez. 
1- S-anak rendelkezése szerint, az allamszámvitel- 
tanból. a pénzügyi s a vallás és közokt. m. k. 
minisztériumok áltál Budapesten felállított állam
vizsgalati bizottság előtt, f. h. 26-án dicséretes 
vizsgalatot tett. Gratulálunk.

(A tanügy köréből.) A helybeli gymnasium- 
ban f. hó 22-kén olyan esemeny merült föl, a mely 
_ mint első a maga nemében — nevezetes mo
mentum gyanánt fog szerepelni a gymnasium 
belső történetében. Ugyanis e napon tette le 
F elegy hazy Béla gymn. tanar kollegái jelenlété 
ben a rendes tanári esküt. Mar maga a kinevezés 
egyszerű ténye is világos tanúidé annak, hogy a 
közoktatásügyi miniszter a városnak egy kis áldo
zat-készsége és határozott nyilatkozása esetén nem 
vonna meg támogatását gymnásiumunknak fógym- 
nasiummá való kiegészítése ügyében, amennyiben 
nevezettet is oly fizetéssel (1200 frt és 200 frt 
lakbér) és oly előnyökkel (100 frt ötödéves pótlék 
és 30 évi szolgalat után teljes fizetéssel nyugdíj) 
nevezte ki, mint bármely állami gynmásiumnál 
szokta.

(Krecsányi Ignácz) jó emlékünkben élő 
szintarsulatával, mely vidéken a legjobb erőket 
egyesíti magában, május hó elején körünkbe 
érkezik s előadásait a városi színházban megkez
dendő Krecsányi a jövő téli saisonra az aradi 
színhazat nyerte el, melynek építésével a nyár 
folyamán teljesen elkészülnek.

(A rendőr kapitányi) hivatal részéről nyilat
kozatot vettünk, mely a Zinner-féle éjjeli bolt 
feltörés regisztrálása alkalmából a rendőrség ellen 
tett korholo megjegyzéseinket, a ténykörülmények 
kellő megvilágításával igyekszik meggyengiteni. 
A rendőrség megrovását nem találj a helyén, 
annyival inkább, mert a betörés nem az utcza, 
hanem az udvarra nyíló ajtón történt, hova a 
tettesek a kerten által könnyű szerrel hatolhattak 
be. A dolog ilyetén állasában az apostrophálas 
éle ónként eltompul.

(A dalárda) április 8-án tartandó, műkedvelői 
előadással összekötött hangversenyére, úgy tapasz
taljuk, hogy igen sokan készülnek s méltán, mert 
ez estély oly élvezetet igér, minőben már régóta 
nem részesült közönségünk. Bérezik >Kozügyeke 
ez. vigjátékából a próbák javában folynak s alkal
munk volt róla megyőzödni, hogy a műkedvelők 
a világra szülő deszkákon annyi ügyességgel 
mozognak s szerepeiket úgy exekvaljak, hogy a 
sikert mar előre is biztosnak tarthatjuk. Különösen 
kettős értéke lesz ez estének most, a »hamuhin- 
tés« saisonja után, főleg ha még a tavaszra szín- 
társulat nélkül is maradunk, ami könnyen meg 
történhetik.

(Az okszerű metszés) oktatás ma d. u. 3 
órakor veszi kezdetét Szeghy Gyula ur sátori 
szőlőjében. Felhivatnak tehat a szőlőbirtokosok, 
hogy vinczelléreiket a szükséges műszerekkel a 
nevezett szőllóbe irányítsák. A verseny-metszés 
ugyanott reggeli 9 órakor veszi kezdetét, melyre 
az érdeklődők szívesen meghivatnak.

(A zemplénmegyei) gazdasági egyesület ápril 
ho 8-án d. u. 3 órakor a megyeház nagy termé
ben gróf Andrassy Manó elnöklete alatt közgyű
lést tart.

(Számtalanszor) felszólaltunk és figyelmez
tettük nemcsak a járás szolgabirói hivatalt, de a 
városi hatóságot is : vessen véget ama csak pusztán 
vagy falun tűrhető visszaéléseknek, hogy egy es 
kereskedők áruikat, ládáikat stb. a legnagy óbb 
forgalmú utczákra rakják ki, miáltal a közlekedést 
akadályozzák. Úgy szintén ne engedje, hogy7 a 
kovácsok lovakat, ökröket az utczán vasaljak vagy 
műhelyeik előtt egész szekér-barrikádot állítsanak 
fel. Azonban minden eredmény nélkül. Pedig úgy 
tudjuk, hogy a varos áltál alkotott szabály ren
delet, mely jóváhagyás alatt van a ministeriumnál, 
ezek megszüntetése iránt intézkedik. De akár 
intézkedik ezen szzabályrendelet, akár nem, a 
szolgabirói hivatal jogosan hivatott eme visszaélés 
megszüntetésére. Most csak általánosságban szólunk 
azonban legközelebb részletesen is kiterjeszkedünk e 
visszásságra, hisszuk azonban, hogy mostani fel
szólalásunk után erre szükség nem lesz.

(Felkérettünk) a következő sorok közlésére : 
,en tisztelt szerkesztő ur 1 Becses lapjának 
í évi márczius 16-iki számában az ez évi 
jár i-én N.-Mihályban megtartott hangver
nek tisztajövedelme és nagylelkű felülfizető - 
névsora lett közölve, akik között az én ne- 
is mint 20 frtos felülfizetőé szerepel. Bár

kire is hízelgő rám nézve ezen kitüntetés, 
sem hagyhatom szónélkül a rendezőség vagy 
árnok urnák ezen tévedését, amennyiben a 

áitalam átadott 20 frt — mint vila-

p ^f^p^em nem az én adományom, 
e az újhelyi Rákóczi czitnü szabadkőműves pá 

ly küldeményé, pnelyet az érintett humanisz
tikus intézmény hozzam mint afféle hangverseny- 
patronushoz, vagy hirszerinti rendezőhöz áltál
át as vegeit küldött. Nagyon csodálom, hogy a 
isztelt penztarnok világosan és kétszer is ^han

gosan kijelentett szavaimat, hogy kinek a nevé- 
en zetem a 20 frtot, figyelembe nem vette és 

en hajlandó is vagyok hinni, hogy a tisztelt 
penztarnok _ urnák ezen tévedése nem annyira 
személyem iránti buzgalomból, hanem a szent 
a t o k t ó 1 i félelmében történt. Kérem tehát, 
ne íogy más tollával ékeskedjem, legyen szives a 
tisztelt szerkesztő ur ezen helyreigazítást becses 
lapjában közétenni. S.-Remetén, 1885. marcz. 20. 
Kiváló tisztelője: Stépán Gábor.

(Beküldetett.) Hogy a megye-kuton a viz 
kellő mennyiségben nem folyik, egyszerű oka: 
hogy magánosok a megyeházon belül alkalmazott 
vizvezető készülékből házi szükségletökre hor
dókkal vitetik a vizet. Másik oka pedig, hogy 
a börtönhelyiség vezetékéből az ivóvizén kívül, 
mosás, börtönsurolás s egyébb czélokra is fölhasz- 
náltatik a viz, s igy nem csuda, hogy a nagy 
közönség a rövidebbet huzza, s a közegészség 
legelső tényezőjében szükséget szenved. Azt 
hisszük: a megye alispánja intézkedni fog az első 
visszaélés beszüntetése végett, a kir. ügyészségtől 
szintén megvárja a közönség hogy az úgy is fölös 
számban lévő rabok az ivó vizet kivéve, egyéb 
szükségletükre vonatkozólag a közkuthoz fognak 
utaltatni, ez a mozgás a raboknak egészségi álla
potaikra különben is csak előnynyel lenne. Ha 
pedig ily irányú intézkedés nem tétetnék, nem 
marad egyéb hátra: éljen a város jogával, és 
zárja el a viz levezető készüléket, mert 
első sorban még is csak a város közönségéé a 
viz s annak elvonását mig a nagy közönség nincs 
kielégítve, jogosan senki sem gyakorolhatja.

(A rendőr kapitányságot) figyelmeztetjük, 
hogy a munka idő beállván, a munkás nép érde
kében tartson vizsgát a korcsmákban a törvényes 
mértékek használata végett. Tudomásunk van róla, 
hogy a korcsmákban egy általán nem hitelesített 
mértékeket használnak s csaljak a munkás népet 
és közönséget. Jó lesz a mészárosokat is figye
lemre méltatni.

(Találtatott.) Egy fekete rövid, ólommal bél
lelt sétapáleza van a rendőr kapitánysági hivatal
ban, tulajdonosa azt bármikor átveheti.

(Virágvásár.) A csütörtöki országos vásár 
az idén is igen népes volt, különben az idő 
annyira kedvezett, hogy a „jó falusiak* ta
lán meg sem tudták volna állani, hogy egy 
kicsit szét ne nézzenek a — városban. A barom
vásárban roppant nagy volt a marha-allomány 
s a szép jószágnak ha szép volt is az ara, de 
vevője is akadt. Általában véve az iparosok s 
mesteremberek sem panaszkodtak, kevés kivétel
lel elmondhatjuk, hogy : eleget árulták. Egyébi
ránt a Virágvásár, ha az idő nem kedvezőtlen, 
többnyire jól szokott kiütni. Husvét előtt esik s 
az ünnepekre keresztény s izraelita, még a leg
szegényebbbek is, egyaránt igyekeznek egyet- 
mást beszerezni.

(Gyönyörű verőfényes , meleg napok járnakj; 
a mező, a vetés rohamosan zöldülnek, a fák rü
gyezni kezdenek, szóval annyira fejlődik minden, 
hogy jogosan elmondhatjuk : itt a tavasz, Külö
nösen csütörtökön, pénteken és szombaton a nap 
oly melegen szórta sugnrait, hogy a léghuzamtól 
védett helyeken 22—24 fok volt a meleg.

(A törvényszékről.) Súlyos testi sértés bűn
tettével vadolt Szaniszló János tarczali lakos bűn
ügyében hozott a múlt csütörtöki végtárgyaíason 
a helybeli kir, törvényszék ítéletet. Az eset kö
vetkező volt. Egy estve 9—10 óra táj ban Bodnár 
Péter és Kis György szolgalegények a korcsmá
ból ballagtak hazafelé s midőn a Szaniszló János 
háza közelébe értek, láttak, hogy a kapu melletti 
lóczán valaki ül, mire Bodnár Péter azt mondá 
Kis Györgynek : .Gyere, nézzük meg ki ül 
a Szaniszlóék háza előtt?* Kis György 
azonban e felszólításra nem hajlott s ekként Bod
nar Péter egy karóval kezében maga közeledett 
a loczán ülő, alak felé. Erre pár pereznyi csönd 
állott be, majd egy feljajdulás hallatszott s Bodnár 
Péter a földre rogyott. így került Szaniszló Janos 
a vádlottak padjára, mert a gyanú reá esett, hogy 
a kapu előtt ülő alak ö volt, a ki Bodnar Péter 
kezéből a karót kivette a azzal nevezettet egyik 
szeme táján úgy homlokon ütötte, hogy az ütés 
következtében Bodnár meg is vakult. Szaniszló 
János huszonnyolez napig vizsgálati fogságban 
tartatván, folyvást tagadta hogy a tettes ő volna ; 
Kis György sem bizonyított ellene, mert ez a 
távolság miatt Szaniszlót fői nem ismerte, Takács 
József tanú azonban határozottan vallotta, hogy ő, 
mintegy 10 lépésről, bár sötét volt, a kapunál 
lévő alakban Szaniszlora ismert, s arra, hogy 
Bodnárt ez ütötte le. Volt még ezen kívül két 
két tanú, akik vallották, miszerint Szaniszló előttük 
szöllő munka alkalmával akként nyilatkozott, hogy 
Bodnáron a sértést csakugyan ő ejtette. A kir. 
ügyész vádlott bűnösségét a tanúvallomásokkal 
beigazolva látván, kérte elitéltetését. Ekkor azon

ban — mielőtt Kiss Ödön védő ügyvéd vedbe- 
szédjét, mclylyel a tanuvallomasok teljes próba
erejét czélozta megdönteni, előadhatta volna — 
oly fordulat állott be, amire teljességgel nem le
hetett számítani. Vádlott ugyanis az elnök ama 
felhívására, hogy mielőtt az ítélet meghozatnék, 
szálljon magába s tegyen töredelmes vallomást: 
beismerte, hogy Bodnár Pétert ö ütötte le; de 
ezt önvédelemből tette, mert Bodnar őt, midőn 
pityókosan a lóczán szunyókait, megtámadta. A 
kir. törvényszék ezután vádlottat a btk, 301. illetve 
303. §-ban meghátározott súlyos testi sértés bűn
tettében bűnösnek mondotta ki s másfélévi bör
tönre ítélte. Vádlottt képviselője azon okból, mert 
védencze Bodnárt mint ezt a vegtargyaláson 
beismerte, önvédelemből ütötte meg s mégis a 
nélkül, hogy ez irányban a vizsgalat elrendeltetett 
volna, ítélet hozatott — felebbezést és semmi
ségi panaszt jelentett be.

Az nÜstökös-:-t, a legrégibb és legkedvel
tebb magyar élczlapot az uj évnegyed közeledte- 
vel ajánljuk olvasóinknak. Kiállítás, elmés, mulat
tató szöveg és karrikaturák dolgában az >Üstö
kös* a legelőnyösebben versenyez társaival. Kü
lönösen az teszi ajánlatossá e kedves élczlapot, 
hogy hasábjainak és illusztráczióinak jó részét 
a társadalmi dolgoknak szenteli s igy az egyet
len, a mely hivatva van a magyarság olvasó asz
talán a .F'liegende Blatter*-t is pótolni. — Elő
fizetési ára negyedévre 2 frt, felévre 4 frt, egész 
évre 8 frt. Az előfizetések igy czimzendők: 
.Üstökös — Budapest.*

Vettük a iGondüző* 27. számat a következő 
változatos tartalommal : »Az uj főispán*, regény, 
Tolnai Lajostól; I. >Noemiu költemény Kiss 
Józseftől; Balassa Balint, irta Szana Tamás ; „A 
végzet,* regény, Margitay Dezsőtől; $Ki tette?“ 
beszély, irta Kazár Emil vége ; „Székely tamad 
zékely bánja“ történeti regény P. Szathmáry 
Károlytól; II. A végzetes levél, humoresk. „A 
gránátköves asszony,* Marlitt E. legújabb regénye 
fordította Mártonffy Frigyes. Ezeket követi a 
boriték érdekes tarjaima, u. m. A magyar gazd 
asszony, vegyesek, talányok, talanyfejtők és szer
kesztői posta. Negyedévre 1 frt 50 kr.

Magas jutalék mellett, rövid próbaidő után 
pedig fizetéssel, egy jó bizonyítványokkal ellátott 
szorgalmas férfi, szükséges házieszköz darusítása 
czéljából, mint városi ügynök azonnal kaphat 
állást. Bővebben e lap kiadó hivatalában.

CSARNOK.
A fránya sors.

(Irta: Szabó Kálmán.)

B. . rektram, kiről ez a história szol, már 
nagyon öreg ember volt. A mi szinte hihetetlen 
tanítónál: 70. év tavaszát látta kizöldülni. A fa
luban nem volt lélek, ki ne az ő jogara alatt 
tanulta volna meg a mogyorófapalczának képző 
hatását. így, mint látható, már mint egy letűnt 
antik világ élő képviselője is bátran bemehetett 
volna a régészeti múzeumba, s mint unikumot 
meg is bámulta volna a tisztelt közönség. A 
dolog csakis azért maradt abban, mert B. bá
tyánk, mióta befészkelte magát az x—i kálomista 
eklézsiába, városnak még színét sem látta, ha 
néha-néha krumplit, búzát, vagy más eféle jámbor, 
falusi produktumot vitt a nagy-mihályi piaczra. 
Budapestet pláne — akár egy franczia — csak 
híréből hallotta. A dolgok ilyetén allása mellett 
természetesen, kikopott a világból, mint a hogy 
kiment ruhájából az 50 éves festék.

Hazug ember volnék, ha azt állítanám, 
hogy sohase vágyott volna az iker-fővárosba. 
Ily rafogásokkal nem akarom hírnevét koczkára 
tenni. Sőt inkább, a legforróbb óhajtása volt 
meglátni azt a kopasz hegyet, honnan Szt. Gel- 
lért másodszor vévé fel a keresztséget. Nem 
csoda. Minden nemzetbelinek megvan a maga 
kívánsága és áhítatának tárgya. Az arab Mekka 
romjain szeret keseregni, a hindu szive a Brah
maputra partjain könnyül meg ; a franczia Páris- 
ban, a magyar Budapesten találja nemzeti büsz
keségét. S a mint egy franczia sem mulasztja el, 
hogy félné keresse legalább egyszer Parist, úgy 
egy magyar se békülne ki a halállal, mielőtt meg 
ne tekintette volna a magyar metropolist. Az 
öreg is ily érzelmekkel vala tele. Gyűjtötte is 
erre az iszonyatos expeditióra már vagy 15 éve 
a pénzt, jobban, mint Stanley az afrikai útra 
A takarításra sajátságos módszere volt, melytől 
sohasem akart eltérni. Csináltatott ugyanis egy 
bádogszelenczét. Ebbe mindennap betett 40 krt. 
Hogy pedig időközi szükségletei, mint pl. do
hány, kvaterkázás, kuglizas, egy gyenge ferbli, 
s több ilyen ártatlan falusi mulatságok miatt 
megne csonkíthassa a keservesen megtakarított 
összeget: a bádogszelencze oly módon vala ki- 
fundálva, hogy abból, hacsak a szelenczét egé- 
zen össze nem törte, ki nem vehetett egy árva 

setákot sem.
Ámde a bádogszelencze mégis csak össze-



törhető volt. S a primitív Wcrtheimnak eme tu
lajdonságát B. bátyánk nagyon is jól ismerte. 
Év vége felé, ha nagyon szorította a kapcza, 
pl. ha a zsidó egy rofös kontóval vizitelt nala, 
mindig összetörte a kincses bukszát s tartalmat 
mindig a korcsmaros rakta zsebre. így Buda
pestre való jövetele gyönge akaratán s a kérlel- 
hetlcn paszszivakon mar i 5 éveken keresztül min
dig megfeneklett. / ,

Már-mar fel is hagyott abbeli reményével, 
hogy valaha megláthassa a Duna szűke vizét 
midőn úgy reggel, félalomban kitalált egy remek 
plánumot: másra bizza pénz kezelését.

Volt neki ugyanis egy 24—25 év között 
lévő fiú unokája. Palinak hittak a kedvest. A 
ol—i iskolába tanult volt. De mivel ottan egy 
izraelita polgártársának koponyáján eg\ bottá 
oly érzékeny freneológiai méréseket tett. hogy a 
kellemesen érintett objektum e miatt félévig be
teg lón, Pali — mondjuk — ezért a hősies cse
lekedetéért az iskolából mar évek előtt szépsé
gesen kicseppent. Édes szülei mar nem lévén, 
igy került a nagyatyai házhoz. Különben amúgy 
becsületes, szolid fiúnak ismerte mindenki, kinek 
nincsen más hibaja, minhogy nagyon bomlik a 
lányok után. Különösen F. Ilonát tonta korul 
szerelemével. El is akarta öt venni, de ezt a ve 
szélyes lépést az öreg heves ellenzése miatt ked
vezőbb alkalomra halaszta el.

Az öreg ennek a gondjaira bizta a Wert- 
heimot, oly szigorú utasítással, hogy azt a netáni 
megtámadások miatt nagyatyja szeme elöl elteszi, 
s a legerősebb exekutióra sem adja elő.

Pali az ukáz pontjait mind végig szigorúan 
megtartotta. A 40 krt mindig átvette s a buk
szába helyezé.

Az összeg mar körülbelül 150 írt volt. Az 
idő ekkép közelgett ahoz a ponthoz, hogy a 
buksza tartalma kiüritessék. így az öreg is ké
szülődök a nagy útra. Fekete rahajat, melyet 
még vőlegény korában csináltatott, szellőztető, 
kefélgeté; czipöjét is, hogy egy kis úri szint 
kapjon, — kezdé vikszoltatni; hajat egy falubeli 
elzülött borbélylyal rendbehozatta, körmeit, melyek 
70 évnek során at állandó gyászt hirdetőnek, ki- 
csinosita. Szóval minden lehetőt megtett arra 
nézve, hogy a falusi szagot meg ne érezzék 
Budapesten rajta.

Már csak két nap választó el az úttól. Pali 
az öreg elindulását megelőző e két nap nem volt 
otthon egy közeli városba ment balba. Elmúlt 
a két nap, Pali mégsem jött. Az öreg egész pa
rádéban várja várja: nézi az ablakon, nézi a kis
kertből, kiküldi a cselédet a falu végére, ha nem 
jön-e mar. Palinak se hire, se hamva. Az öreg 
mindig izgatottabb lett, járt- kelt, mint a kénese. 
Úgy délfelé kap egy telegrammot:

^Budapesten vagyok. Ilonámmal jöttem ide. 
Czélom: feleségül venni öt. Mivel pedig pénzem 
nem volt, kénytelen voltam nagyatyam bukszá
ját igénybe venni. — Pali.«

Erre az impertinens sürgönyre az öregben 
eldült a borjú : dúlt, fűlt. Ádáz dühében úgy tett, 
mint a juhász Petőfi románczában: azokon tolté 
bosszúját, kik ártatlanok voltak. Bement a kony
hába, s soha megnem történt dolgokért úgy 
lehordta a szolgálót, hogy a szegény teremtés 
ijedtében a paszulyt túróval habarta be, a galus
kát pedig élesztővel keveré össze. A kutyának 
sem hagyott békét, úgy végig lazsnakolta, hogy 
még a szomszédbeliek is (kérem a kutyák) voní
tottak bele. Mig a macska a vészterhes fellegek 
elöl a kürtőbe talált biztos menedéket. Miután 
bosszúja okos és oktalan lényeken ily nemes 
kielégítést talált: lassacskán visszatért nyugalma 
is. Különben is korán megszokván a lemondást, 
csakhamar kibékült a sorssal. Levetette ünnepi 
ruháját s visszatette a ládába. Felvette kopott 
öltönyét s kiment a krumpli kapátokhoz oly at
kozott flegmával, mintha semmi sem történt 
volna.

Addig-addig készült szegény Budapestre, 
hogy csak az unokája mehetett fel oda.

HIVATALOS RÉSZ.

28. eln. sz. Zemplénmegye alispánjától.

Elnöki körlevél.
A tekintetes megyei bizottság tagjait folyó 

évi april hó 9-én d. e. 10 órakor kezdetét veendő 
rendes tavaszi közgyűlésre van szerencsém tiszte
lettel meghívni.

Ezen közgyűlés tárgyai :
1. A néhai Kossuth Gusztáv elhalálozása 

folytán megüresedett megyei fószámvevői állomás
nak, valamint ezen állás betöltése folytán netán 
megüresedő tiszti állomásnak választás utján való 
betöltése.

2. A múlt 1884. évi házi- és utfentartási 
pénztári számadások felülvizsgálata.

3. A folyó 1885. évi országos közmunka 
kiosztása és a folyó évi utfentartási költségelő
irányzat megállapítása.

4. Egyéb, a közgyűlés hatáskörébe tartozó 
ügyek tárgyalása.

Egyidejűleg felkérem a megyei állandó vá- 
lasztmany t. tagjait, hogy a közgyűlés, tárgyak 
előkészítése czéljáböl folyó év, ápnl ho 7-en d. e. 
,0 órakor kezdetét veendő állandó választmány, 
ülésre megjelenni szíveskedjenek.

S.-a. Ujhely, 1885. márczius ho 24.
Matolai Etele,

1149. szám. 
ki. 1885.

S.-a.- Ulhelyijárás szikrájától.

Községek biráinak.
A gercselyi bíró folyó évi márczius hó 14" én 

S.-a.-Ujhelybői hazafele utaztában 40 darab 5 kios, 
15801-től számzott marhalevél űrlapot elveszített.

Ennélfogva utasittatnak a községek biiai, 
hogy ezen űrlapokat szigorúan nyomozzák s felta
lálás eseten azonnal ide terjeszék. ^

S.-a.-Ujhely, márczius hó 24-én 1885.
Szbiró hiv. távoli.

Urbán Ferencz
ibszbiró.

115 i. szám. 
ki, 885.

S.-a.-11jhelyi járás szolga bírójától.

Községi bíráknak.
Tegnap este 8—9 óra között Kiss József 

nagy-bári lakos, egy magas, fehér szőrű, nagy 
hátrahajló szarvú, jegytelen tehenet talált csűrös 
kertjében gazdátlanul.

Ehhez képest felhivatnak a bírák, hogy ezt 
községeikben azonnal köztudomásra hozzák s a 
tulajdonost a tehén mielőbbi átvételére utasítsák.

S.-a.-Ujhely, 1885. márczius 27,
megbízásból:

Urbán Ferencz.
tb. szolgabiró.

6039. szám. Föl dm. - ipar- es kereskedelemügyi
magyar kir. Minitzter.

Valamennyi törvényhatóságnak.
Mint több törvényhatóság felterjesztéséből 

meggyőződtem, az 1876. évi 18069. számú itteni 
rendeletnek múlt évi deczember hó 25-én 58279. 
szám alatt kelt rendeletemben idézett azon passusat, 
hogy a tulajdonosnak, ha marháját más helyre 
szállítja, saját nevére szóló marhalevélre van szük
sége, némely törvény hatosa g a vásárról haza térő
marhára is vonatkoztatja.

Miután a vásárból haza térő szarvasmarhára 
való tulajdonjog igazolására a szabály szervi hátirat 
teljesen elegendő, az ezen felfogással ellenkező 
téves magyarázatok megszüntetése végett szük
ségesnek láttam a törvény hatóságokat arról érte
síteni, hogy a más helyre szállított marhára vonat
kozó és már 1876. évi 18069. számú itteni ren
delettel életbe léptetett intézkedést 58279/1885. 
számú rendeletemmel sem kívántam a vásárról 
haza térő marhára alkalmaztatni.

Budapest, 1885. február 4-én.
A miniszter helyett :

Matlekovics.

9526. szám.
1885.

Pályázati hirdetmény
a magyar királyi honvédségi Ludovika-Akadémiában 
az 188S 6-iki tanév kezdetén betöltendő magyar állami-, 

illetőleg magán alapítványi helyekre.
Az 1883-ik évi XXXIV-ik törvényezikk 2-ik 

szakasza értelmében, a m. kir. honvédségi Ludo
vika-Akadémiában felállított >tényleges állománybeli 
tisztképzö tanfolyamra* az 1885/6-ik tanévre hatvan, 
önkéntesen jelentkező oly ifjú vétetik fel, aki 
még nem lépett be a védköteles korba.

Ezen tanfolyamnak czélja az, hogy a magyar 
szent korona országaiban honilletékes oly ifjak, 
kik élethivatásul a katonai pályát választották, 
oly mérvű kiképeztetést nyerjenek, mely őket 
csapattisztekké leendő előléptetésre egyszersmind 
arra is képesíti, hogy a tanfolyam befejeztével 
már mint hadapródok is az alantos tiszt köteles
ségeinek teljesítésére alkalmasak legyenek.

Azon növendékekre nézve, kik a tanfolyam 
alatt kiválóbb tehetseget tanúsítanak, az oktatás 
további iránya az, hogy ők a később bekövet
kező vezérkari- s egyéb szolgálatokhoz megki- 
vántató felsőbb kiképeztetés alapját már az Aka
démiában megszerezzék.

A kiképeztetés tehát a növendékek általános 
műveltségének fejlesztése, s ismeretkörük széles
ítése mellett, nemcsak a katonai szolgálat minden 
ágazatára kiható elméleti és gyakorlati oktatásra 
fog kiterjedni, hanem a növendékeknek alkalom 
fopr nyujtatni arra is, hogy a katonai tudományok
ból, katonai műszaki ismeretekből, s nyelvtanból 
is megszerezzék azon készültséget, mely a szak
ismereteknek később magán szorgalom utján 
leendő fejlesztéséhez, és a felsőbb kiképeztetés- 
hez mulhatlanul megkivántatik.

A tényleges állománybeli tisztképző tan
folyam négy évre terjed, és eh ez képest négy 
évfolyamból áll.

Mindegyik évfolyam két párhuzamos osztályt
foglal magában. •

Az 1885/6-iki tanévben a harmadik évfolyam
állitatik fel.

Az 1885/6-iki iskolai év kezdetén 10 kincs
tári, 18 részint félfizetéses, részint egészfizetéses, 
és 32 magan alapítványi hely fog a tényleges 
állománybeli tisztképző tanfolyam első osztályában 
betöltetni.

A Il-ik és többi felsőbb tanfolyamokba való 
felvételnek helye nincsen.

A félfizetéses és egészfizetéses helyek össze
sen, továbbá a 10 egész díjmentes kincstári helyre 
ezennel nyilvános pályázat nyittatik, a 32 alapít
ványi hely pedig a jogosult felek bemutatása 
folytán lesz betöltendő.

Ezen helyekre kizárólag a magyar szent 
korona országaiban honilletekes állampolgárok 
fiai pályázhatnak.

I. Felvételi feltételek.
A felvétel a honvédelmi miniszterhez folyó 

évi junius hó 20-ig, vagy közvetlenül az érdekel
tek, vagy a bemutatási jogot gyakorló felek áltál 
benyújtandó, és mellékleteivel együtt szabálysze
rűen bélyegzett folyamodvány alapján kérelme 
zendő.

A folyamodványhoz közetkező mellékletek 
csatolandók :

a) a pályázó magyar állampolgár minősé
géről, a hatósági fő-, avagy a járási tisztviselő 
által kiadott bizonyítvány ;

b) a pályázó testi alkalmas voltáról és élet
korának megfelelő testi fejlodöttségéről valamely 
honvéd, vagy közöshadseregbeli tényleges szol
gálatban lévő orvostudor által szabályszerüleg 
kiállított orvosi bizonyítvány ;

c) az összes családtagok számát és életkorát 
előtüntetö 2családi értesítő* azon folyamodvá- 
nyokkoz, melyek ingyenes és félfizetéses helyek 
elnyeréséért nyujtatnak be; a pályázó életkorát 
igazoló »keresztlevél« pedig az egész fizetéses és 
magán alapítványi helyeket illető kérvényekhez. 
Pályázók életkora a már beloltótt 14-ik évtől 
kezdve, a még be nem végzett 16-ik évig ter
jedhet, hogy a növendékek az Akadémiából való 
kilépés és a honvédséghez leendő felavatás idejére,
18-ik évüket betöltsék, azonban 20 évesek még 
ne legyenek.

Az életkor megállapítására nézve az iskolai 
év kezdete, azaz október hó elseje mérvadó;

d) ajánlatos erkölcsi magaviseletről szóló 
külön bizonyítvány azon esetben, ha pályázó er
kölcsi minősitvénye az iskolai bizonyítványban 
nem foglaltatnék;

e) valamely gymnázium, reál-gymázium, reál
iskola, vagy az említettekkel egyenjogositott egyéb 
tanintézet négy osztályának legalább is jó ered
ménynyel lett elvégzését, illetőleg a IV-ik vagy 
további osztály tettleges látogatását is igazoló, 
és az egyes tantárgyakban való előmenetelt elő tün
tető »iskola látogatási bizonyítvány«. Az iskolai év 
befejezése után nyerendő rendes bizonyítvány az 
akadémiában a felvételi vizsga alkalmával is fel
mutatható

A horvát-szlavon országi illetőségű, vagy 
más a magyar szent korona területén honos, de 
idegen ajkú pályázó ifjaknak a magyar nyelvben 
anynyi jártassággal kell birniok, mennyi való
színű kilátást nyújt arra, hogy az előadásokat 
sikerrel hallgathassák. Ha azonban az első évfolyam 
alatt a magyar nyelvet annyira el nem sajátítják, 
hogy a többi növendékekkel haladni képesek 
legyenek, az évfolyamot ismételni tartoznak ;

f) a pályázó által kiállítandó, annak atyja, 
vagy gyámgondnoka hitelesített aláírásával meg
erősítendő, és a pályázó törvényes kadkötelezet 
ségi idejének leszolgálását tárgyazó skötelező 
nyilatkozat”, a *) alatti szöveg szerint kiállítva

g) Ha a pályázó a fentebb 1. c) pontban 
említett életkort még legfe jebb hat hónappal 
haladta volna túl, felvételnek kizárólag ü Felsége 
legmagasabb engedélye mellett lehet helye.

h) Az ingyenes és fél fizetéses helyekre pá 
lyázó szülője (gyámgondnoka) a kérvényben azt 
is köteles kinyilatkoztatni, hogy pályázó fián kiviil 
neveltetik, avagy neveltetett-e allami, vagy magán 
alapítványi helyen más gyermeke is, vagy pedig 
utóbbiak közül részesül-e valamelyik ösztöndíjban 
és milyenben ?.

*) Alólirott ezennel kijelentem, hogy a Ludovika-Aka- 
demiába leendő felvételem esetében, akár mint önkéntes, akár 
korosztály és sorszám szerint Boroztatnám is be a hadseregbe, 
vagy a honvédséghez, az 1868-ik évi XL-ik törvényezik 19. 
szakasza, és az 1883-ik évi XXXIV. törvényezikk 2-ik sza
kasza utolsó bekezdése értelmében a honvédségnél teljesítendő 
különös szolgálati kötelezettségnek magamat alárendelem, 
egyúttal kötelezem magamat arra is, hogy ha a tényleges állo
mánybeli tisztképző tanfolyam IV. évfolyamának jó eredmény
nyel leendő elvégzése idejében 20-ik évemet még el nem 
érném is, védkötelezettségem tekintetéből leendő felavatás 
végett önként haladék nélkül fogok jelentkezni.
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